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Порядок представления и форма финансовых ведомостей и политика 
в области учета всех проверяемых организаций и nporpaicvi 

Доклад Генерального секретаря 

1. В пункте 13 резолюции 43/216 Генеральной Ассамблеи от 21 декабря 1988 года 
предложила Генеральному секретарю и исполнительным главам организаций и программ 
Организации Объединенных Наций и других соответствзпощих органов в консультации с 
Комиссией ревизоров изучить возможность унификации порядка представления и формы 
финансовых ведомостей и политики в области учета всех проверяемых организаций и 
программ, принимая во внимание предыдущие исследования по этому вопросу, и 
представить доклад с соответствз^ощими предложениями Ассамблее на ее сорок четвертой 
сессии. 

2. Резолюция 43/216 Генеральной Ассамблеи является следствием резолюции 42/206 
Ассамблеи от 11 декабря 1987 года, в которой Комиссии ревизоров было предложено 
начать исследование по вопросам унификации порядка представления и формы финансовых 
ведомостей всех организаций и программ, проверяемых Комиссией, и представить 
соответствзгющий доклад Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей сессии. В ответ 
на эту просьбу Председатель Комиссии ревизоров проинформировал Пятый комитет на его 
14-м заседании 24 октября 1988 года, что Комиссия постановила рекомендовать, чтобы 
это исследование было поруч-^но конкретной целевой группе руководства организаций и 
программ, проверяемых Комиссией. Он добавил, что Комиссия ревизоров готова 
предоставить помощь по техническим вопросам в качестве консультативного органа. 
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3. Счета, представленные Генеральной Ассамблее Комиссией ревизоров, охватывают 
деятельность 12 разных организаций и программ Организации Объединенных Наций, 
включая Объединенный пенсионный фонд персонала 1/. Генеральная Ассамблея утвердила 
конкретные административные механизмы для многих из этих органов, включая 
распределение обязанностей, касающихся ведения и порядка представления счетов. В 
результате этого счета девяти из двенадцати организаций и программ направляются 
Комиссии ревизоров не Генеральным секретарем, а другими официальными лицами 2./. 

Подход, занятый Генеральным секретарем 

4. Двенадцать организационных подразделений, счета которых представляются 
Генеральной Ассамблее, осуществляют широкий круг мероприятий - от операций по 
поддержанию мира до вопросов технического сотрудничества, от деятельности по 
оказанию гуманитарной помощи до подготовки кадров, исследований и охраны окрзокающей 
среды. Они существенно отличаются по своему охвату и сложности и соответственно по 
объему подробной информации, которую они могут реально представить в своих 
периодических докладах. Сами финансовые ведомости представляются в соответствии с 
четырьмя разными сводами финансовых положений, и имеется ряд финансовых правил и 
норм, применение которых непосредственно касается того или иного из этих 
подразделений. 

5. В ходе предварительных консультаций выяснилось, что порядок представления 
финансовых ведомостей и политика в области учета, которых придерживаются органы, 
если еще не унифицированы, то уже в значительной степени согласованы. В 
большинстве случаев те расхождения, которые существуют между ними, вызваны 
различиями в их мандатах и обусловленными ими финансовыми положениями и правилами. 
Из этого предварительного анализа был сделан вывод о том, что вместо создания 
целевой группы представителей 12 органов будет использоваться альтернативный 
подход, рассчитанный на то, чтобы более узко подойти к рассмотрению этой темы, но 
сделать это более тщательно. 

6. Принимая во внимание эти соображения, настоящий доклад можно рассматривать в 
качестве частичных ответных мер на просьбу Генеральной Ассамблеи. В нем дается 
краткое сопоставление счетов 11 из 12 организационных подразделений, рассматривается 
концепция унификации как финансовых ведомостей, так и политики в области учета и 
предлагаются шаги, которые можно предпринять в этой области в ходе последующей 
деятельности. По мнению Генерального секретаря, счета Объединенного пенсионного 
фонда персонала Организации Объединенных Наций можно, пожалуй, рассматривать как 
особые и, таким образом, вне рамок этого исследования. 

Унификация порядка представления и формы финансовых ведомостей 

7. В порядке представления и форме финансовых ведомостей рассматриваемых 
организационных подразделений имеется много аналогичных моментов. Каждое из них 
следует принципам бухгалтерского учета средств и представляет ведомости о 
финансовом состоянии и резальтатах операций, подкрепляемые таблицами, которые 
содержат дополнительную подробную информацию, присущую данному конкретному органу. 
В каждой системе ведомостей имеется подпись соответствующих старших должностных 
лиц, удостоверяющая их верность, сопроводительные письма, подписанные 
исполнительным главой и Председателем Комиссии ревизоров, и доклад Комиссии 
ревизоров. Во всех из них (за исключением фондов добровольных взносов Управления 
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Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев) содержатся 
финансовые доклады, и во всех из них приводятся заявления об основных принципах 
бухгалтерского учета. Большинство из них снабжается примечаниями, в которых 
разъясняются основные элементы финансовых ведомостей, а в некоторых из них имеются 
дополнительные приложения, в которых содержится разъяснительная информация. 
Сопоставительное резюме порядка представления финансовых ведомостей дается в 
таблице 1. 

8. Как видно из таблицы 1, рамки, в которых готовятся и представляются финансовые 
ведомости, если и не полностью унифицированы, то в основном согласованы, а форма 
представления в значительной степени сопоставима. Представляется возможным 
устранить оставшиеся расхождения в подходе, с тем чтобы можно было унифицировать 
порядок представления финансовых ведомостей, если этого пожелает Генеральная 
Ассамблея. 

9. В конце 70-х годов, поддерживая инициативу Групхш внешних ревизоров. 
Административный комитет по координации (через один из своих вспомогательных 
органов. Консультативный комитет по административным вопросам) провел исследование 
по вопросу об унификации финансовых ведомостей организаций системы Организации 
Объединенных Наций. Комитет согласился с тем, что в основе представления 
финансовых докладов и ведомостей должны лежать общие принципы ясности, простоты, 
четкости и полного изложения информации и что рекомендации Международного комитета 
по нормам бухгалтерского учета могли бы послз'жить в качестве полезных руководящих 
принципов его работы. Однако он признал, что возможности унификации порядка 
представления финансовых данных в значительной степени зависят от финансовой 
политики и процедур, которых придерживаются организации. В рамках этого 
исследования была вынесена рекомендация о создании общей структуры финансовых 
докладов и ведомостей, которая по-прежнему является основой для порядка 
представления докз^ентов, которого придерживаются 12 органов, о которых идет речь в 
настоящем докладе. 

10. Хотя общий порядок представления финансовых докладов и ведомостей уже в 
значительной степени един, унификация порядка представления конкретных финансовых 
данных в отношениях между организациями и программами затрагивает технические 
вопросы иного порядка. Как и следовало ожидать, значительно больше ведомостей и 
таблиц представляется более крупными, чем небольшими подразделениями. Например, 
Организация Объединенных Наций представляет 17 ведомостей и 32 таблицы, в то время 
как Университет Организации Объединенных Наций представляет две ведомости и две 
таблицы. Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) представляет 
больше информации в отношении целевых фондов, чем Организация Объединенных Наций, 
которая, в целях сокращения объема документации, опускает из публикуемого документа 
определенную информацию, касающзшся отдельных целевых фондов. Эта информация 
представляется Консультативному комитету по административным и бюджетным вопросам и 
Комиссии ревизоров, а также другим пользователям по их просьбе. Большинство 
подразделений дают краткое резюме всего объема своих операций в "общей по всем 
фондам" ведомости, а некоторые из них представляют больший объем информации по 
сравнению с другими подразделениями относительно наличности и капиталовложений. 
Объем и сфера охвата финансового доклада исполнительного главы также различны. 
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11. Основное содержание финансовых ведомостей определяется финансовыми 
положениями, в соответствии с которыми функционирует каждый орган. Помимо 
удовлетворения этих обязательных требований предоставление дополнительной 
информации в финансовых ведомостях в значительной степени зависит от мнения 
исполнительного главы с учетом необходимости предоставления важной финансовой 
информации, конкретных замечаний Комиссии ревизоров и пожеланий соответствзтощего 
директивного органа. 

12. Учитывая имеющиеся различия. Генеральная Ассамблея, вероятно, пожелает, чтобы 
дальнейшие усилия по унификации были сосредоточены на вопросах обеспечения 
единообразия формы финансовых отчетов и ведомостей, а не на технических аспектах 
содержания отдельных ведомостей или таблиц. 

13. Если этому подходу будет отдано предпочтение, то Генеральная Ассамблея, 
вероятно, пожелает предложить заинтересованным организациям в консультации с 
Комиссией ревизоров осуществлять дальнейшую разработку общей формы, в соответствии 
с которой подготавливаются финансовые отчеты, и одновременно предложить руководящим 
органам организаций и программ Организации Объединенных Наций рассмотреть вопрос о 
полезности представляемой им финансовой информации с учетом изменяющихся условий 
деятельности данной организации и соответствзпощих финансовых положений и правил. 

Унификация финансовой политики 

14. В приложении к Финансовым положениям Организации Объединенных Наций содержатся 
пункты, регламентирз^щие проведение ревизий в Организации Объединенных Наций. В 
соответствии с двумя из этих пунктов Комиссии необходимо; а) указывать, составлены 
ли финансовые отчеты в соответствии с изложенными в них принципами бухгалтерского 
учета, и Ь) сообщать о наличии существенных отклонений от общепринятых принципов 
бухгалтерского учета. Для тех организаций, которые не руководствуются Финансовыми 
положениями Организации Объединенных Наций, а имеют свои собственные финансовые 
правила, имеется соответствующее сопоставимое положение. Каждая организация 
представляет в качестве одной из составных частей своего финансового отчета 
изложение основных принципов бухгалтерского учета. Сопоставимое краткое изложение 
этих принципов (политики) дается в таблицах 2A-D. Данные, помещенные в этих 
таблицах, свидетельствзтот о том, что организациями в значительной степени 
используются одни и те же методы учета, но имеют место и некоторые различия. 
Большинство этих различий, вероятно, обусловлено финансовыми положениями и 
правилами соответствз^ощих организаций. Например, в соответствии со своим 
финансовым правилом 104.2 ПРООН учитывает поступления от взносов правительств лишь 
в том году, в котором они получены, в то время как Организация Объединенных Наций 
учитывает получаемые в виде взносов правительств поступления в том году, в котором 
произведено их исчисление (или в случае взносов на добровольно финансируемзгю 
деятельность - в год, на который они были объявлены). 

15. Комиссия ревизоров постоянно контролирует основные принципы бухгалтерского 
учета каждой организации и программы и обращает внимание Генеральной Ассамблеи на 
любой факт несоответствзпощего применения таких принципов. Другие вопросы 
финансовой политики, представляющие интерес для Комиссии, также доводятся до 
сведения самих организаций и Генеральной Ассамблеи в ходе проведения периодических 
ревизий. 
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16. Одна из особенностей бухгалтерского учета системы Организации Объединенных 
Наций, временами вызывающая трудности в интерпретировании результатов, заключается 
в том, что на межправительственные организации не распространяется, как того 
следовало ожидать, ни один из режимов "общепринятых принципов учета", которыми 
руководствзтотся при составлении финансовых отчетов как в сфере предпринимательской 
деятельности, так и в правительственных учреждениях. Несмотря на то, что все 
организации системы согласились, по мере возможности, соблюдать нормы учета, 
разработанные Международным комитетом по нормам бухгалтерского учета, международных 
стандартов учета правительственных учреждений (или организаций государственного 
сектора), которыми могла бы руководствоваться система Организации Объединенных 
Наций, не существует. Нецелесообразно было бы также для системы принять 
государственные стандарты учета какого-либо одного государства-члена. В отсутствие 
такой "общепринятой" основы для рассмотрения финансовых отчетов важно, чтобы 
основа, принятая для их представления, была отчетливо сформулирована каждой 
организ ацией. 

17. В свете рассмотрения основных принципов учета, содержащихся в таблице 2, 
следует отметить, что не каждая организация и программа, проверяемые Комиссией, 
излагают свои принципы учета по каждому из разделов. Генеральная Ассамблея, 
вероятно, пожелает просить, чтобы такие изложения были исчерпывающими, начиная с 
финансовых ведомостей на текущий год или двухгодичный период. Генеральная 
Ассамблея может также пожелать предложить Комиссии ревизоров рассматривать 
установленные принципы учета каждой организации в сопоставлении с принципами, 
применяемыми в других организациях, и обращать внимание Ассамблеи на каждую 
конкретнзто область, в которой, по мнению Комиссии, необходимо провести 
сопоставительный обзор этих принципов, с учетом соответствующего мандата каждой 
организации. 

Заключение 

18. Из настоящего доклада следует, что подготовка и представление финансовых 
ведомостей представляют собой постоянно совершенствующийся процесс, направленный на 
то, чтобы четко изложить финансовые результаты деятельности данной организации или 
программы в контексте декларируемых ею основных принципов бухгалтерского учета. 

19. Сопоставимость результатов финансовой деятельности организаций и программ, 
проверяемых Комиссией ревизоров, может быть легче всего достигнута путем; 

a) дальнейшей разработки стандартной общей формы, в соответствии с которой 
могли бы подготавливаться финансовые ведомости (см. пункты 5, 8 и 13); 

b) обеспечения того, чтобы изложение основных принципов бухгалтерского учета 
было всеобъемлющим по содержанию и согласованным по форме (см. пункт 17). 

20. В отношении технических аспектов содержания отдельных финансовых ведомостей и 
постоянных изменений, которым они подвержены, представляется, что этот вопрос 
следует рассматривать в контексте изменяющихся потребностей в предоставлении 
финансовой информации. В этой связи важное значение приобретает постоянный диалог 
между исполнительными главами. Комиссией ревизоров и соответствующими руководящими 
органами (см. пункт 13). 
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21. В отношении унификации финансовой политики в случае возникновения у 
организаций существенных различий в установленных принципах бухгалтерского учета. 
Комиссии ревизоров может быть предложено продолжать держать этот вопрос под 
контролем и обращать внимание Генеральной Ассамблеи на любые конкретные области, в 
которых, по ее мнению, требуется проведение сопоставительного обзора этих принципов 
(см. пункт 17). 

Примечания 

1/ Имеются в виду счета Организации Объединенных Наций, Центра по 
международной торговле. Университета Организации Объединенных Наций, Программы 
развития Организации Объединенных Наций, Детского фонда Организации Объединенных 
Наций, Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ. Учебного и научно-исследовательского 
института Организации Объединенных Наций, фондов добровольных взносов, находящихся 
в ведении Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев. 
Фонда Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде. Фонда 
Организации Объединенных Наций в области народонаселения. Фонда Организации 
Объединенных Наций для Хабитата и населенных пунктов и Объединенного пенсионного 
фонда персонала Организации Объединенных Наций. Следует отметить, что в ряде 
случаев организации, в ведении которых находятся фонды добровольных взносов, 
являются составной частью Секретариата Организации Объединенных Наций; таковыми 
являются программы Организации Объединенных Наций, другие представляют собой 
созданные по решению Генеральной Ассамблеи учреждения, имеющие особые связи с 
Организацией Объединенных Наций. 

2/ Генеральный секретарь представляет счета Организации Объединенных Наций, 
Центра по международной торговле и Университета Организации Объединенных Наций. 
Счета Учебного и научно-исследовательского института Организации Объединенных Наций 
представляются Директором-исполнителем Института, но заверяются Главным финансовым 
контролером Организации Объединенных Наций. 
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Таблица 2D. Сопоставление ведомостей, содержащих основные 
принципы бухгалтерского учета 
(другие специальные ассигнования) 

Другие специальные ассигнования 

ЮНИСЕФ Товары для программ, хранящиеся на складе Центра по закупкам и 
комплектованию: показаны по средней стоимости; товары, следующие на 
склад, учитываются по фактической стоимости, включающей в себя затраты на 
доставку. Суммарный показатель представляет собой объем товарно-
материальных запасов. Производится периодическая корректировка с учетом 
возникающих различий. 

Запасы сырьевых материалов Отдела поздравительных открыток: учитываются 
по нормативной стоимости, периодически корректируемой с учетом изменений. 

Транзитные товары: показаны как товарно-материальные запасы. 

Обязательства по контрактам: обязательства, обусловленные поставкой, 
отражаются в примечаниях к бухгалтерским счетам и указываются в 
примечаниях к ведомостям. 




